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Dziêkujemy Pañstwu
i gratulujemy wyboru transformatora serii ExtraBesterka.
Teraz mo¿ecie Pañstwo spawaæ i sprawnie i dobrze 
a my to Wam gwarantujemy.    

and has been designed in conformance with the following norms:
und in Übereinstimmung mit den nachstehenden Normen hergestellt wurde:
i ¿e zosta³o zaprojektowane zgodnie z wymaganiami nastêpuj¹cych norm:

73/23/CEE, 93/68/CEE, 89/366/CEE, 92/31/CEE

conforms to the following directives:
dan folgenden Bestimmungen entspricht:

spe³nia nastêpuj¹ce wytyczne:

 ExtraBesterka -1300, -1500   s/n

Declares that the welding machine:
Erklärt, daß die Bauart der Maschine:

Deklaruje, ¿e spawalnicze Ÿród³o energii:

Declaration of confirmity
Konformitätserklärung
Deklaracja zgodnoœci

EN 50060, EN 50199
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LINCOLN ELECTRIC BESTER S.A.

and has been designed in conformance with the following norms:
und in Übereinstimmung mit den nachstehenden Normen hergestellt wurde:
i ¿e zosta³o zaprojektowane zgodnie z wymaganiami nastêpuj¹cych norm:

73/23/CEE, 93/68/CEE, 89/366/CEE, 92/31/CEE

conforms to the following directives:
dan folgenden Bestimmungen entspricht:

spe³nia nastêpuj¹ce wytyczne:

  ExtraBesterka 1600, -1900, -2100    s/n

Declares that the welding machine:
Erklärt, daß die Bauart der Maschine:

Deklaruje, ¿e spawalnicze Ÿród³o energii:

Declaration of confirmity
Konformitätserklärung
Deklaracja zgodnoœci

EN 50199, EN 60974-1
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1 Bezpieczeñstwo u¿ytkowania
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PORA¯ENIE ELEKTRYCZNE mo¿e zabiæ

Ostrze¿enie!

Chroñ siebie i osoby postronne  przed powa¿nym niebezpieczeñ-

stwem lub œmierci¹! Nie dopuszczaj dzieci w pobli¿e miejsca pra- 

cy i do urz¹dzenia. Osoby z wszczepionym rozrusznikiem serca, 

zanim podejm¹ pracê z tym urz¹dzeniem, powinny skonsultowaæ 

siê ze swoim lekarzem. Obs³uga serwisowa i  naprawy tego urz¹-

dzenia mog¹ byæ prowadzane tylko przez wykwalifikowany per-

* Gdy urz¹dzenie jest w³¹czone do sieci wszystkie elementy tworz¹ce

obwód pr¹du spawania s¹ elektrycznie "gor¹ce" - nie dotykaæ ich go-

³¹ rêk¹ ani przez wilgotn¹ odzie¿.

sonel, z zachowaniem warunków bezpieczeñstwa pracy obowi¹-

zuj¹cych dla urz¹dzeñ elektrycznych.

rêkawice, fartuch i buty.

Obs³uguj¹cy urz¹dzenie powinien

byæ wyposa¿ony w odzie¿ ochronn¹, która obejmuje: maskê ochronn¹,

* Unikaæ spawania lub w razie niezbêdnej koniecznoœci zachowaæ szcze-

gólne œrodki ostro¿noœci gdy proces spawania ma siê odbywaæ w warun-

kach du¿ego ryzyka nara¿enia na niebezpieczeñstwo pora¿enia elektry-

cznego, w sytuacjach takich jak:

- zawilgocone miejsca

- podczas opadów atmosferycznych

- na metalowych konstrukcjach takich jak pod³ogi,  kraty lub podesty

- w niewygodnych pozycjach pracy takich jak na siedz¹co, na le¿¹co, czy

  klêcz¹c

- gdy wystêpuje niebezpieczeñstwo nieuniknionego lub przypadkowego

  kontaktu z miejscem spawania lub uziemienia
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 £UK mo¿e byæ niebezpieczny

OPARY i GAZY mog¹ byæ niebezpieczne

* Pewnie mocowaæ przewód powrotny do elementu spawanego i jak najbli-

¿ej miejsca spawania, zapewniaj¹c mu jak najlepszy kontakt.

* Patrzenie bezpoœrednio na ³uk jest szkodliwe dla oczu - zawsze stoso-

waæ maskê ochronn¹, a osoby postronne ochraniaæ ekranami z odpo-

wiednim filtrem lub ostrzegaæ o niebezpieczeñstwie bezpoœredniego

* Opary i gazy wydzielaj¹ce siê podczas spawania mog¹ stanowiæ

zagro¿enie dla zdrowia.

* Kable spawalnicze, przewód sieciowy, uchwyt spawalniczy, zacisk prze-

wodu powrotnego jak i samo urz¹dzenie spawalnicze powinny byæ utrzy-

mywane w dobrym stanie technicznym, zapewniaj¹cym bezpieczeñstwo

pracy. 

W przypadku stwierdzenia uszkodzenia izolacji któregokolwiek z elemen-

tów obwodu spawania, natychmiast nale¿y go wymieniæ.

* Nigdy nie zanurzaæ elektrody lub uchwytu w wodzie dla ich och³odzenia.

* Nigdy jednoczeœnie nie dotykaæ elektrycznie "gor¹cych" czêœci uchwytów

spawalniczych pod³¹czonych do dwóch urz¹dzeñ spawalniczych, ponie-

wa¿ napiêcie pomiêdzy nimi mo¿e mieæ wartoœæ sumarycznego napiêcia 

stanu ja³owego obu urz¹dzeñ.

waæ maskê lub przy³bicê z filtrem spawalniczym.

Dla ochrony oczu stoso-

* Dla ochrony skóry stosowaæ odpowiedni¹ odzie¿ ochronn¹ wykonan¹ z wy-

trzyma³ego materia³u.

patrzenia na ³uk, iskry lub roztopiony metal.



ISKRY mog¹ spowodowaæ po¿ar lub wybuch

* Wokó³ ³uku gaz os³onowy wypiera powietrze - przy spawaniu w miejscach

trudno dostêpnych zachowaæ szczególn¹ ostro¿noœæ.

* Iskry powstaj¹ce podczas spawania mog¹ byæ przyczyn¹ po¿aru lub

wybuchu!

* Nie podgrzewaæ, nie ci¹æ, ani nie spawaæ zamkniêtych pojemników na pa-

liwo lub inne chemikalia - mo¿e to spowodowaæ wybuch.

* Unikaæ bezpoœredniego wdychania oparów i gazów spawalniczych.

* Wszystko co mo¿e siê zapaliæ lub wybuchn¹æ usun¹æ z pola pracy.

* Nie spawaæ w obecnoœci oparów zawieraj¹cych chlor, mog¹cych pocho-

dziæ z procesu odt³uszczania lub czyszczenia. Wysoka temperatura i pro-

mieniowanie ³uku mo¿e rozk³adaæ opary tworz¹c truj¹cy gaz FOSGEN.

* Zachowaæ szczególne œrodki ostro¿noœci przy spawaniu elementów po-

krywanych galwanicznie.

* Unikaæ niebezpieczeñstwa wybuchu po¿aru w miejscu spawania. O ile

to mo¿liwe okrywaæ je, zabezpieczaj¹c przed iskrami mog¹cymi byæ za-

rzewiem ognia. Nale¿y pamiêtaæ, ¿e iskry i wysoka temperatura pocho-

dz¹ce od ³uku spawalniczego ³atwo przenikaj¹ przez ma³e szczeliny, szpa-

ry i otwory do przyleg³ego obszaru. Unikaæ spawania w pobli¿u hydrauli-

cznej armatury. Sprawny sprzêt przeciwpo¿arowy winien byæ usytuowany

w widocznym i ³atwo dostêpnym miejscu.

* Przed spawaniem, ciêciem lub podgrzewaniem pojemniki powinny byæ

dobrze wentylowne.

* Kabel spawalniczy powinien byæ pod³¹czony do miejsca spawania najbli-

¿ej jak to mo¿liwe - unika siê wtedy przep³ywu pr¹du spawania przez s¹-

siednie elementy a co za tym idzie zmniejsza siê niebezpieczeñstwo wy-

st¹pienia przegrzania z dala od miejsca spawania i wyst¹pienia tam za-

gro¿enia po¿arem.
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dla urz¹dzeñ zasi lanych ELEKTRYCZNIE

przy tym urz¹dzeniu.

* Urz¹dzenie to powinno byæ zainstalowne i uziemione zgodnie z zalece-

* Od³¹czyæ zasilanie sieciowe przed wykonywaniem jakichkolwiek prac

niami producenta i obowi¹zuj¹cymi przepisami ogólnymi.

* Utrzymywaæ urz¹dzenie sprawnym technicznie, obudowa powinna byæ

dobrze przymocowana, uniemo¿liwiaj¹c dostêp do wnêtrza urz¹dzenia.

* Podczas uruchamiania, u¿ytkowania i napraw nie zbli¿aæ r¹k, w³osów,

ubrania ani jakichkolwiek narzêdzi do obracaj¹cego siê wentylatora. 

POLE ELEKTROMAGNETYCZNE mo¿e byæ niebezpieczne

WENTYLATOR mo¿e byæ niebezpieczny

* Pr¹d elektryczny p³yn¹cy przez jakikolwiek przewodnik wytwarza wokó³

niego pole elektromagnetyczne. Pr¹d spawania wytwarza pole elektro-

magnetyczne wokó³ kabli spawalniczych i wokó³ samego urz¹dzenia.

* Nara¿anie siê na oddzia³ywanie pola elektromagnetycznego podczas 

spawania mo¿e miêæ negatywny wp³yw na nasze zdrowie. Skutki tego od-

dzia³ywania nie s¹ obecnie do koñca znane.

* Dla zminimalizowania oddzia³ywania pola elektromagnetycznego ka¿dy

spawacz powinien:

- oba kable spawalnicze uk³adaæ równolegle i jak najbli¿ej siebie

- nigdy nie oplataæ siê kablami pr¹dowymi, a w czasie spawania nie prze-

  bywaæ pomiêdzy nimi i bezpoœrednio przy urz¹dzeniu

- pod³¹czaæ zacisk kabla jak najbli¿ej miejsca spawania

* Pole elektromagnetyczne pochodz¹ce od pracuj¹cego urz¹dzenia mo¿e

zak³ócaæ pracê urz¹dzeñ elektronicznych.
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sjonalnego tj. do l¿ejszych prac.

typ HOBBY. ExtraBesterka 1600, -1900 i -2100 s¹ Ÿród³ami o ograniczo-

nym wspó³czynniku obci¹¿enia, przeznaczonymi do u¿ytku pó³profe-

2 Charakterystyka

* Transformatory spawalnicze serii ExtraBesterka s¹ regulowanymi Ÿród³a-

mi pr¹du przemiennego do rêcznego spawania ³ukowego metod¹ MMA.

* Transformatory serii ExtraBesterka posiadaj¹ p³ynn¹ regulacjê pr¹du spa-

wania za pomoc¹ magnetycznego bocznika.

* Wyposa¿one s¹ w zabezpieczenie termiczne przed przegrzaniem.

* Przeznaczone s¹ do krótkotrwa³ych prac spawalniczych w gospodarstwach

domowych i warsztatach rzemieœlniczych.

* Wyró¿niaj¹ siê zwart¹ i bardzo prost¹ w obs³udze konstrukcj¹.

1-fazowej 230 V / 50 Hz.

400 V / 50 Hz, lub 1-fazowej 230 V / 50Hz, z mo¿liwoœci¹ wyboru.

                                                     s¹ przystosowane do zasilania z sieci

                                                     s¹ przystosowane do zasilania z 3-fazowej

* ExtraBesterka 1300, -1600, -1900

* ExtraBesterka 1300 oraz - 1500 dla napiêcia zasilania 230 V przysto-

sowane s¹ do spawania elektrodami niskonapiêciowymi np. OMNIA 46.

* ExtraBesterka 1500, -2100

ze stali konstrukcyjnej niskowêglowej przy u¿yciu elektrod otulonych o

* Zapewniaj¹ uzyskiwanie prawid³owych po³¹czeñ spawanych elementów

œrednicy od 1,6 do 4,0 mm.

* ExtraBesterka 1300, -1500 to spawalnicze Ÿród³a energii  o ograniczonym 

czasie obci¹¿enia, przeznaczone do u¿ytku nieprofesjonalnego - tzw.
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* Niedopuszczalne jest równie¿ u¿ytkowanie transformatorów ze zdjê- 

tymi os³onami.

3 Uwagi ogólne i ostrze¿enia

u¿ytkowania i nara¿enia u¿ytkownika na niebezpieczeñstwo pora¿e-

nia pr¹dem elektrycznym.

mog¹ byæ przyczyn¹ pogorszenia siê warunków bezpieczeñstwa

* Pierwsze uruchomienie i eksploatacja transformatorów spawalni-

czych serii ExtraBesterka mog¹ byæ przeprowadzone tylko po dok³a-

dnym zapoznaniu siê z niniejsz¹ Instrukcj¹ Obs³ugi.

* Wszelkie przeróbki transformatora, we w³asnym zakresie, s¹ zabro-

nione i powoduj¹ nie tylko utratê uprawnieñ z tytu³u gwarancji, ale 

* Uszkodzenie transformatora spowodowane niew³aœciw¹ obs³ug¹ lub

z winy u¿ytkownika, powoduje utratê uprawnieñ z tytu³u gwarancji.

* Niedopuszczalne jest za³¹czanie transformatora do sieci zasilaj¹cej

przy zwartych przewodach pr¹dowych.

* Dla ExtraBesterki 1300 i -1500 parametry u¿ytkowe transformatora takie

jak iloœæ elektrod, które mog¹ byæ stopione przez transformator oraz zale-

cane wartoœci umowne pr¹dów dla poszczególnych œrednic elektrod poda-

ne s¹ na stronach 10 i 11.

* Producent zastrzega sobie prawo do zmian.

* Po zakoñczeniu pracy lub przed d³u¿sz¹ przerw¹ w pracy, przewód zasi-

laj¹cy transformator spawalniczy nale¿y od³¹czyæ od sieci, zaœ z uchwy-

tu elektrodowego usun¹æ pozosta³¹, niestopion¹  czêœæ elektrody.
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  czenie termicznego

gdzie: I   - pr¹d spawania, t - temperatura otoczenia)

Index:     B18061-1 

Maksymalna moc pobierana z sieci 

Znamionowe napiêcie zasilania

Maksymalny pr¹d pobierany z sieci

Napiêcie wyjœciowe w stanie bez obci¹¿enia

Zakres regulacji pr¹du/napiêcia spawania            min

Klasa izolacji transformatora

Klasa ochronnoœci przeciwpora¿eniowej bez obwodu spawania

Masa /z kablami/

Sprawnoœæ

Stopieñ ochrony obudowy

Wymiary /szerokoœæ/wysokoœæ/g³êbokoœæ/

6,5 kVA

27,5 A

230 V, 50 Hz

49 - 52 V

40A / 19,6 V

120A / 22,8 V

F

I

65 %

IP22

17 kg

190 x 280 x 490 mm

4.1 Dane techniczne transformatora ExtraBesterka 1300

jWspó³czynnik mocy cos     przy pr¹dzie 115 A 0,64

max

h1

3,0 m

3,0 m

Wyposa¿enie :

- przewód powrotny z zaciskiem kleszczowym

- przewód pr¹dowy z uchwytem elektrodowym

Tabela zale¿noœci liczby elektrod "n", które mog¹ byæ stopione przez transformator

w funkcji ich œrednicy     ,  w odniesieniu do umownych warunków spawania (I   , t=20  C

n  - pocz¹wszy od stanu zimnego do wy³¹czenia przez zabezpieczenie termiczne

n - przez jedn¹ godzinê poczynaj¹c od stanu zimnego

- w stanie nagrzanym miêdzy w³¹czeniem i ponownym wy³¹czeniem zabezpie- 

- przez jedn¹ godzinê w stanie nagrzanym

n

n

c1

h

c

/mm/

I     /A/ 40 55 80 115

1,6 2,0 2,5 3,2

n   /n  31/44 10/25 5/12 2/7

n   /n  7/36 3/19 1/10 1/5

2

2

2

c

h

c1

h1

Dopuszczalna wilgotnoœæ wzglêdna 

Dopuszczalny zakres temperatur otoczenia 

do 90 % przy t = 20  C

od -10  do +40  C
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Index:     B18063-1         B18064-1

Pr¹d spawania :   znamionowy X10 %
                             dla pracy X20%
                             dla pracy X60 %

Maksymalna moc pobierana z sieci

Znamionowe napiêcie zasilania

Pr¹d pobierany z sieci: dla pracy X10%
dla pracy X20 %
dla pracy X60 %

Napiêcie wyjœciowe w stanie bez obci¹¿enia

Zakres regulacji pr¹du/napiêcia spawania            min

Klasa izolacji transformatora

Klasa ochronnoœci przeciwpora¿eniowej bez obwodu spawania

Zakres œrednicy stosowanych elektrod

Masa /z kablami/

Stopieñ ochrony obudowy

Sprawnoœæ znamionowa

Wymiary /szerokoœæ/wysokoœæ/g³êbokoœæ/

125 A                 140 A
100 A                 100 A
 60 A                    60 A

    8,7 kVA            9,3 kVA

 38 A                    41 A
 31 A                    31 A
19,5 A                 18,5 A

230 V, 50 Hz

60-64 V              58-62 V

40/21,6 A/V          50/22 A/V

125/25 A/V       140/25,6 A/V

F

I

1,6-2,5 mm   2,0-3,2 mm

IP22

65 %               66 %

21 kg

230 x 305 x 440 mm

3,0 m
3,0 m

4.3 Dane techniczne transformatorów ExtraBesterka 1600, -1900

j

Wyposa¿enie :

- przewód powrotny z zaciskiem kleszczowym
- przewód pr¹dowy z uchwytem elektrodowym

Wspó³czynnik mocy cos    pr zy obci¹¿eniu znamionwym  0,52                  0,55

max

Extra
Besterka

1600

Extra
Besterka

1900
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Dopuszczalna wilgotnoœæ wzglêdna 

Dopuszczalny zakres temperatur otoczenia 

do 90 % przy t = 20  C

od -10  do +40  C



Index:     B18065-1 

Pr¹d spawania :   znamionowy X15 %
                             dla pracy X25%
                             dla pracy X60 %

Maksymalna moc pobierana z sieci

Znamionowe napiêcie zasilania

Pr¹d pobierany z sieci: dla pracy X15 %
dla pracy X25 %
dla pracy X60 %

Napiêcie wyjœciowe w stanie bez obci¹¿enia

Zakres regulacji pr¹du/napiêcia spawania            min

Klasa izolacji transformatora

Klasa ochronnoœci przeciwpora¿eniowej bez obwodu spawania

Masa /z kablami/

Stopieñ ochrony obudowy

Sprawnoœæ znamionowa

Wymiary /szerokoœæ/wysokoœæ/g³êbokoœæ/

160 A                  105 A
110 A                   80 A
 65 A                    50 A

11,4 kVA            6,5 kVA

28,5 A                 28,5 A
  21 A                  22,5 A
14,5 A                  14 A

400V,50 Hz      230V,50Hz

57-62 V            53-56,5 V

60A / 22V           50A / 22V

160A / 26V        105A / 24V

F

I

IP22

70 %  

22 kg

230 x 305 x 440 mm

3,0 m
3,0 m

D-5578-088-1

4.4 Dane techniczne transformatora ExtraBesterka 2100 Dual

j

Wyposa¿enie :

- przewód powrotny z zaciskiem kleszczowym
- adaptor

- przewód pr¹dowy z uchwytem elektrodowym

Wspó³czynnik mocy cos    przy obci¹¿eniu znam. 0,5

max
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Zakres œrednic stosowanych elektrod 2,0-4,0 mm   2,0-2,5 mm

Dopuszczalna wilgotnoœæ wzglêdna 

Dopuszczalny zakres temperatur otoczenia 

do 90 % przy t = 20  C

od -10  do +40  C



5 Cykl pracy i zabezpieczenie przed przegrzaniem

* Transformator jest zabezpieczony przed nadmiernym nagrzewaniem siê

* Cykl pracy urz¹dzenia jest procentowym podzia³em 10 minut na czas,

uzwojeñ przez ogranicznik temperatury. Dla maksymalnego pr¹du spawa-

nia czas zadzia³ania zabezpieczenia jest krótki, wyd³u¿a siê on wraz ze

zmniejszaniem wartoœci pr¹du spawania. Zadzia³anie zabezpieczenia sy-

gnalizowane jest przez zaœwiecenie siê lampki. Po ostygniêciu uzwojeñ do

temperatury bezpiecznej nastêpuje samoczynne za³¹czenie transformatora

a lampka gaœnie. Czas stygniêcia uzwojeñ mo¿e wynosiæ do 15 minut.

6 minut spawania 4 minuty odpoczynku

np. 60% cykl pracy

Minuty
lub 

zmniejszyæ
cykl

pracy

0

15

A 

przez który urzêdzeniem mo¿na spawaæ ze znamionow¹ wartoœci¹  pr¹du 

spawania, bez jego przegrzania, i konieczny czas przerwy w pracy .

* Nadmierne wyd³u¿enie cyklu pracy transformatora powoduje zadzia-

³anie zabezpieczenia termicznego.

I

O
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1600, -1900.

230 V dla napiêcia 230 V.

1-fazow¹, 3-przewodow¹ sieci¹ 230 V, 50 Hz. Sieæ powinna byæ zabezpie-

6 Pod³¹czenie do sieci zasilaj¹cej

przystosowana jest do wspó³pracy z 3-fazow¹, 5-prze-

przystosowana jest do wspó³pracy z 3-fazow¹, 4-prze-

wodow¹ sieci¹ 3x400 V, 50 Hz, a po zastosowaniu adaptora D-5578-096-1

mo¿na j¹ zasiliæ z sieci 230 V, 50 Hz. Wczeœniej odpowiednia wartoœæ

napiêcia powina byæ ustawiona prze³¹cznikiem wyboru napiêcia zasilania

piêcia zasilania powinna byæ ustawiona prze³¹cznikiem wyboru napiêcia

zasilania umieszczonym na p³ycie przedniej. W obu przypadkach sieæ

umieszczonym na œciance tylnej. W obu przypadkach sieæ powinna byæ

zabezpieczona bezpiecznikami zw³ocznymi o pr¹dzie I = 16 A.

* Wk³adanie i wyjmowanie wtyczki przewodu sieciowego transformatora do/z

gniazda zasilania powinno byæ wykonywane przy wy³¹czniku zasilania lub

prze³¹czniku wyboru napiêcia zasilania w pozycji "0" /zasilanie wy³¹czone/.

* Instalacja i gniazdo przy³¹czeniowe sieci zasilaj¹cej powinny byæ

wykonane i zabezpieczone zgodnie z obowi¹zuj¹cymi przepisami.

* Gniazdo przy³¹czeniowe powinno posiadaæ zacisk ochrony przeciw-

pora¿eniowej.

* ExtraBesterka 1300, -1600, -1900 

* ExtraBesterka 1500

* ExtraBesterka 2100

przystosowane s¹ do wspó³pracy  z 

czona bezpiecznikiem zw³ocznym o pr¹dzie I = 16 A dla ExtraBesterki 1300,

oraz bezpiecznikiem zw³ocznym o pr¹dzie I = 25 A dla ExtraBesterki

wodow¹ sieci¹ 3x400 V, 50 Hz, a po zastosowaniu adaptora D-5578-088-1

mo¿na ja zasiliæ z sieci 230 V, 50 Hz. Wczeœniej odpowiednia wartoœæ na-

powinna byæ zabezpieczona bezpiecznikami zw³ocznymi o pr¹dzie I = 25 A.

* W ExtraBesterce 1500 i -2100 œruba blokady prze³¹cznika powinna byæ

wkrêcona pod napisem napiêcia 400 V dla napiêcia 400 V i pod napisem
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¿na kontynuowaæ spawanie.

rwa³o dop³yw pr¹du zasilania do transformatora. Po zgaœniêciu lampki mo-

  œwieci sie wówczas lampka podœwietlajaca przycisk wy³¹cznika,

kowaniu zawierajacym elektrody.

cza nastawiæ odpowiedni¹ wartoœæ pr¹du spawania za pomoc¹ pokrêt³a

* Zaœwiecenie siê ¿ó³tej lampki oznacza, ¿e zabezpieczenie termiczne prze-

  cznika.

  "400 V" lub "230 V" oraz wkrêcaj¹c odpowiednio œrubê blokady prze³¹cz-

- dla ExtraBesterki 1500, -2100 pokrêt³o prze³¹cznika              w po³ó¿eniu 

- dla ExtraBesterki 1600, -1900 pokrêt³o ³¹cznika              w po³ó¿eniu "I",

* W³¹czyæ zasilanie transformatora ustawiaj¹c:

- dla ExtraBesterki 1300 przycisk wy³¹cznika               w po³ó¿eniu "I"; za-

7 Eksploatacja

* Po³¹czyæ przewód powrotny                z elementem spawanym za pomoc¹

zacisku kleszczowego.

* W³¹czyæ wtyczkê przewodu sieciowego transformatora spawalniczego do 

odpowiedniego gniazda sieci energetycznej.

* Za³o¿yæ elektrodê otulon¹ do uchwytu elektrody           .

* Praca transformatorów sygnalizowana jest pojawieniem siê niskiego dŸwiê-

ku /buczenia/, którego g³oœnoœæ roœnie wraz ze wzrostem wielkoœci pr¹-

du spawania.

* Stosownie do gruboœci spawanych elementów, rodzaju spoiny i typu  z³¹-

lub korbki nastawy pr¹du. Szczegó³owe informacje umieszczne s¹ na opa-

* Zachowuj¹c przepisy bhp mo¿na przyst¹piæ do spawania.

* Nie za³¹czaæ zasilania przy zwartych przewodach spawalniczych.

* Nale¿y pamiêtaæ o zastosowaniu odpowiedniego adaptora dla transfor-

matorów ExtraBesterka 1500, -2100 chc¹c je zasilaæ z  sieci 230 V.

Strona 16
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8 Zalecenia eksploatacyjne

* Materia³y eksploatacyjne

- u¿ywaæ elektrod dobrze wysuszonych, do spawania pr¹dem przemien-

* Warunki œrodowiskowe

Urz¹dzenie nie mo¿e byæ nara¿ane na bezpoœrednie dzia³anie wody tj.

opadów deszczu lub pracy na mokrym pod³o¿u.

  nym lub uniwersalnych /dla ExtraBesterki 1300 i -1500 dla napiêcia za-

  silania 230 V stosowaæ elektrody niskonapiêciowe np.OMNIA 46/

  ognia oraz gdy wyst¹pi¹ nadmierne drgania i wibracje natychmiast na-

  le¿y przerwaæ eksploatacjê i od³¹czyæ transformator od sieci zasilaj¹cej

- w przypadku uszkodzenia obudowy zewnêtrznej transformatora lub jego

  upadku ze znacznej wysokoœci nale¿y równie¿ przerwaæ eksploatacjê

i od³¹czyæ transformator od sieci zasilaj¹cej

- w powy¿szych przypadkach nale¿y dokonaæ przegl¹du i naprawy

* Zagro¿enia

- w przypadku pojawienia siê zapachu przegrzanej izolacji, dymu lub
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B

1
0

/1
6

A

2
5

0
V

9.1 Elementy obs³ugi ExtraBesterki 1300

1

3

2

4

6

7

przewód pr¹dowy z uchwytem do zamocowania elektrody

pokrêt³o zmiany wielkoœci pr¹du spawania - obroty w le-

r¹czka do przenoszenia transformatora

otulonej

przewód pr¹dowy powrotny z zaciskiem kleszczowym

do zamkniêcia obwodu pr¹du spawania

przewód sieciowy

wy³¹cznik zasilania sieciowego

5 lampka zabezpieczenia termicznego

wo powoduj¹ zwiêkszanie wartoœci pr¹du, obroty w pra-

wo powoduj¹ jego zmniejszanie 

copper transformer          230V

EXTRA1300
besterka

4

5

6

7

2

1

3
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9.1 Elementy obs³ugi ExtraBesterki 1500 Dual

copper transformer       230/400V

EXTRA1500
besterka DualDual

4

5
2

1

3

3

2

4

5

przewód pr¹dowy z uchwytem do zamocowania elektrody

pokrêt³o zmiany wielkoœci pr¹du spawania - obroty w le-

r¹czka do przenoszenia transformatora

otulonej

przewód pr¹dowy powrotny z zaciskiem kleszczowym

do zamkniêcia obwodu pr¹du spawania

1 lampka zabezpieczenia termicznego

wo powoduj¹ zwiêkszanie wartoœci pr¹du, obroty w pra-

wo powoduj¹ jego zmniejszanie 
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2

3

1

2

3

prze³¹cznik wyboru napiêcia zasilania, w œrod-

adaptor umo¿liwiaj¹cy zasilanie transformatora

z sieci jednofazowej 230 V

przewód sieciowy1

kowym po³o¿eniu wy³¹cza napiêcie zasilaj¹ce

0

400 V 230 V

9.3 Elementy obs³ugi ExtraBesterki 1500 Dual widok od ty³u

B

1
0

/1
6

A

2
5

0
V

<<
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9.4 Elementy obs³ugi ExtraBesterki 1600, -1900

5

6

8

7

3

1

2

4

copper transformer              230Vcopper transformer              230V

EXTRA1900
besterka

TURB

4

3

1

5

6

8

2

7

przewód pr¹dowy z uchwytem do zamocowania elektrody

otulonej

wy³¹cznik zasilania sieciowego

przewód pr¹dowy powrotny z zaciskiem kleszczowym

do zamkniêcia obwodu pr¹du spawania

przewód sieciowy

wskaŸnik nastawionego pr¹du spawania - po³o¿enie 

korbka nastawy pr¹du spawania: jej obroty w prawo

r¹czka do przenoszenia transformatora

powoduj¹ zwiêkszanie, zaœ obroty w lewo zmniejszanie

pr¹du spawania

lampka zabezpieczenia termicznego

jego zmienia siê ze zmian¹ wartoœci pr¹du spawania

0
1

B

1
0

/1
6

A

2
5

0
V
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9.5 Elementy obs³ugi ExtraBesterki 2100 Dual

5

7

8

9

3

1

2

4

0

copper transformer       230/400Vcopper transformer       230/400V

EXTRA2100
besterka      Dual

TURB

0
400V 230V

6

4

3

1

5

6

7

8

2

9

0

przewód pr¹dowy z uchwytem do zamocowania elektrody otulonej

prze³¹cznik wyboru napiêcia zasilania sieciowego

œruba blokady wybranego napiêcia zasilania

przewód pr¹dowy powrotny z zaciskiem kleszczowym do zamkniê-

cia obwodu pr¹du spawania

przewód sieciowy

adaptor umo¿liwiaj¹cy zasilanie z sieci jednofazowej 230 V

wskaŸnik nastawionego pr¹du spawania - po³o¿enie jego zmienia

korbka nastawy pr¹du spawania: jej obroty w prawo powoduje 

r¹czka do przenoszenia transformatora

zwiêkszanie, zaœ obroty w lewo zmniejszanie pr¹du spawania

lampka zabezpieczenia termicznego

siê ze zmian¹ wartoœci pr¹du spawania
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Co miesi¹c

Codziennie

Co 6 miesiêcy

Spawdziæ dro¿noœæ

otworów wentylacyjnych.

Odkurzyæ wnêtrze. Przy

intensywnym u¿ytkowaniu

czyœciæ co miesi¹c.

Wyczyœciæ i dokrêciæ z³¹cza 

w obwodzie spawania.

Naprawiæ lub wymieniæ uszkodzony

przewód sieciowy i kable

pr¹dowe z uszkodzon¹

izolacj¹.

10 Obs³uga okresowa

Uwaga

wczeœniejszym od³¹czeniu transformatora od sieci zasilaj¹cej i przez

wykwalifikowany personel.

Wszystkie czynnoœci konserwacyjne powinny byæ wykonywane po

I

O

Strona 23



11 Zanim skorzystasz z serwisu

Po w³¹czeniu zasila-

nia transformator nie

pracuje /nie s³ychaæ

buczenia/

Uszkodzony jeden z elemen-

tów obwodu zasilania siecio-

wego

Oddaæ transformator do ser-

wisu

Zwarte przewody pr¹dowe

transformatora

Po w³¹czeniu zasila-

nia bezpiecznik w 

sieci zasilaj¹cej

przepala siê

Rozewrzeæ przewody i wymie-

niæ bezpiecznik na nowy

Elektroda spawalnicza dotyka

do elementu spawanego

Odsun¹æ elektrodê od elemen-

tu spawanego i wymieniæ bez-

piecznik na nowy

W trakcie spawania

ogranicznik tempe-

ratury transformato-

ra czêsto od³¹cza

napiêcie spawania

Nie przestrzegany re¿im pracy

transformatora

Zatkane otwory wentylacyjne

Transformator u¿ytkowany w

pobli¿u Ÿród³a ciep³a

Zastosowaæ siê do zaleceñ

eksploatacyjnych

Wymieniæ bezpiecznik na

w³aœciwy

Udro¿niæ otwory wentylacyjne

Odsun¹æ transformator od 

Ÿród³a ciep³a

Za ma³a wartoœæ znamionowa

bezpiecznika w sieci zasilaj¹cej

Objawy Przyczyna Postêpowanie
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12 Wady spoin

Przeci¹gi powietrza w obszarze
spawania

Uchwyt trzymany Ÿle lub za daleko 
od elementu spawanego

Za du¿a szybkoœæ spawania 

Za du¿y pr¹d spawania w stosunku
do œrednicy elektrody

Za ma³y pr¹d spawania

Nieregularne ruchy uchwytu

Za ma³y pr¹d spawania w stosun-
ku do szybkoœci spawania 

Za ma³a szybkoœæ spawania

Za du¿y pr¹d spawania

Element spawany wilgotny, zat³u-
szczony lub zardzewia³y

spoina zbyt 
w¹ska

znaczne 
napylenie

spoina 
nieregularna

niedostateczny
wtop

wady
po³¹czenia

porowatoœæ

wada spoiny wygl¹d przyczyna powstawania
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13 Technologia spawania metod¹ MMA - ogólnie

rdzeñ
metalowyos³ona

gazowa

¿u¿el

kropla 
metalu

spawalnicze
Ÿród³o
pr¹dowe

jeziorko
spawalniczespoina

materia³
spawany

Ciep³o potrzebne do stopienia brzegów ³¹czonych elementów oraz stopie-

nia elektrody wydzielane jest przez ³uk elektryczny, jarz¹cy siê miêdzy koñ-

cem topi¹cej siê elektrody otulonej a elementem spawanym.

Spawacz przesuwa uchwyt elektrodowy w kierunku rowka spoiny w miarê

stapiania siê elektrody oraz jednoczeœnie w kierunku spawania.

Ze stopionej elektrody i z nadtopionego materia³u elementów spawanych

powstaje œcieg, pokryty warstw¹ ¿u¿la. 

Zasadê spawania metod¹ MMA /spawanie rêczne elektrod¹ otulon¹/ przed-

stawiono na poni¿szym rysunku.

Otulina elektrody zawiera sk³adniki jonizuj¹ce przestrzeñ ³uku, które u³atwia-

j¹ zajarzanie ³uku i zapewniaj¹ jego stabilne jarzenie. Poza tym otulina za-

wiera sk³adniki gazotwórcze, ¿u¿lotwórcze, stopowe i formuj¹ce.

Gazy os³aniaj¹ przestrzeñ ³uku przed dostêpem powietrza atmosferycznego.

¯u¿el os³ania kroplê stopiwa i jeziorko p³ynnego metalu przed dostêpem

powietrza atmosferycznego.

Sk³adniki stopowe uzupe³niaj¹ sk³ad chemiczny stopiwa.

Sk³adniki formuj¹ce powoduj¹, ¿e ¿u¿el u³atwia powstawanie g³adkiego lica

spoiny.
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14 Technologia spawania - podstawy

14.1 Rodzaje spoin i typy z³¹czy

14.2 Pozycje  spawania

okapowa

naœcienna

pu³apowa

podolna
/korytkowa/

naboczna

pozycja pionowa
- spoina czo³owa

rodzaje pozycji pozycja naboczna - 
spoina pachwinowa

Technika MMA /spawanie rêczne elektrod¹ otulon¹/ umo¿liwia spawanie we

wszystkich pozycjach. Pozycje inne ni¿ podolna /korytkowa/ nazywane s¹ przy-

musowymi.

spoina czo³owa pachwinowa otworowa
z³¹cze

doczo³owe

teowe

zak³adkowe

k¹towe
/naro¿ne/

1-2 mm

45

kierunek
spawania
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14.3 Zalecenia praktyczne

* Podczas spawania elektroda powinna byæ prowadzona pod odpowiednim

k¹tem w stosunku do spawanych elementów - zbyt du¿y k¹t pochylenia 

mo¿e powodowaæ zasysanie powietrza do jeziorka ciek³ego metalu.

* Spawanie ³ukiem d³ugim zmniejsza g³êbokoœæ wtopienia - spoina jest sze-

roka i p³aska, a spawaniu towarzyszy zwiêkszony rozprysk.

* Spawanie ³ukiem krótkim /przy tej samej gêstoœci pr¹du/ zwiêksza g³ê-

bokoœæ wtopienia - spoina jest wê¿sza, a rozprysk materia³u staje siê 

mniejszy.

L1
L1, L2 - d³ugoœæ ³uku

L1>L2

L2

Nadmierne wyd³u¿enie lub skrócenie

³uku mo¿e spowodowaæ niestabilne

jarzenie siê ³uku i z³¹ jakoœæ spoiny.

* Na g³êbokoœæ wtopienia znacz¹cy wp³yw ma tak¿e kierunek spawania -

prowadzenie elektrody.

H1 H2

H2>H1

kierunek 
spawania

Na rysunku obok przedstawiono 

porównanie spawania metod¹ 

"ci¹gnij" z metod¹ "pchaj".

"ci¹gnij""pchaj"

H1, H2 - g³êbokoœæ wtopienia

* Elementy spawane powinny byæ czyste, wolne od rdzy, zaoliwieñ, 

wody itp. - zapobiegnie to powstawaniu wad w spawanym z³¹czu.
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15 Tabela rowków spoin  stosowanych dla  metody MMA

nazwa
spoiny

przekrój z³¹cza przed i po
spawaniu

wymiary 

s /mm/ b /mm/ c /mm/ r /mm/       /  /

spoina I

spoina
     2I

spoina
V

spoina
V
z 

podk³a-
dk¹

spoina
Y

1 - 3

2 - 5

3 - 20 

> 6

3 - 20

0 - 2

1 - 3

0 - 3

4 - 8

0 - 3 1 - 2

-

-

-

-

-

-

-

- 

-

-

-

50 - 60

8 - 12

50 - 60

b

b

b

b
20

b c

s

s

s

s

>3

s

spoina
U

spoina
X

15 - 40 0 - 3 2 - 3

12 - 40 0 - 3 0 - 3

4 - 5

-

8 - 12

50 - 60

50 - 90

b

s

c

b

s

c
h

h          + 
s s
3 2

1
1

2

2
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12

13

C-2774-073-2R

C-3773-070- 2R

1

1

1115-260-065R

0917-421-051R

1115-769-115R

IndeksPoz Nazwa czêœci Typ Iloœæ

1

9

C-4244-316-1R

C-2687-008-1R

1

1

2

10

11

C-5311- 008-1R

C-2846-002-2R

D-5578-096-1R

1

1

1

1TZ-3 95 /60  

LS-3 P1 230V bia³a

1

1

3

£K-15/3-8385 1

4

5

7

6

8

C-5578-026-4R

C-5578-027-4R

D-5578-097-1R

1

1

1

1115-270-005R

0917-421-051R

1115-769-115R

IndeksPoz Nazwa czêœci Typ Iloœæ

11 C-2774-072-2R 1

12 C-3773-070-1R 1

1

9

C-4244-322-1R

C-2687-008-1R

1

1

2

10

C-5311- 008-1R

C-2846-002-2R

1

1

1TZ-3 95 /60  

LS-3 P1 230V bia³a

1

1

3

W-4.1.8 1

4

5

7

6

8

C-5578-026-3R

C-5578-027-3R

C-5578-028-3R

1

1

1

podstawa z napisami

obudowa kompletna

podstawa z napisami

obudowa kompletna
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17 Wykaz czêœci zamiennych

17.1 Wykaz czêœci zamiennych  ExtraBesterki 1300 - code 1023

transformator 

uchwyt

bocznik kompletny

pokrêt³o

ogranicznik temperatury 

lampka 

³¹cznik 

przewód z uchwytem elektrodowym

przewód  z zaciskiem kleszczowym

przewód sieciowy

17.2. Wykaz czêœci zamiennych  ExtraBesterki 1500 Dual - code 1024

transformator

uchwyt

bocznik kompletny

pokrêt³o

adaptor

ogranicznik temperatury 

lampka 

prze³¹cznik 

przewód z uchwytem elektrodowym

przewód  z zaciskiem kleszczowym

przewód sieciowy



0917-421-051R

1115-260-182R

1111-311-014R

1362-210-003R

1115-769-115R

IndexPoz Nazwa czêœci Typ Iloœæ

C-2774-099-1R

C-3773-083-1R

15

16

1

1

A-4244-013-3R

LS-3 P1 bia³a

C-5578-087-1R

C-5311-010-1R

C-5578-086-1R

C-2687-020-1R

C-5578-028-2R

D-1258-013-1R

D-2517-001-1R

£K-25/1.822

1TZ-3  95 /60 C

SPM 52.18.P.F.X.

z- 51B

1

9

2

10

3

4

5

7

6

8

13

1

1

1

14

1

1

2

1

1

1

111

1

12

1

1

podstawa z napisami

obudowa z nalepkami

transformator 

lampka 

przewód z uchwytem elektrodowym

bocznik kompletny

przewód z zaciskiem kleszczowym

uchwyt

korbka kompletna

przewód sieciowy

œruba

³¹cznik 

ogranicznik temperatury

œmig³o

silnik wentylatora
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17.3 Wykaz czêœci zamiennych  ExtraBesterki 1600 - code 1025



0917-421-051R

1115-260-182R

1111-311-014R

1362-210-003R

1115-769-115R

IndeksPoz Nazwa czêœci Typ Iloœæ

C-2774-100-1R

C-3773-084-1R

15

16

1

1

A-4244-013-2R

LS-3 P1 bia³a

C-5578-087-1R

C-5311-010-1R

C-5578-086-1R

C-2687-020-1R

C-5578-028-2R

D-1258-013-1R

D-2517-001-1R

£K-25/1.822

1TZ-3  95 /60 C

SPM 52.18.P.F.X.

z- 51B

1

9

2

10

3

4

5

7

6

8

13

1

1

1

14

1

1

2

1

1

1

111

1

12

1

1

podstawa z napisami

obudowa z nalepkami

transformator 

lampka 

przewód z uchwytem elektrodowym

bocznik kompletny

przewód z zaciskiem kleszczowym 

uchwyt

korbka kompletna

przewód sieciowy

œruba

³¹cznik 

ogranicznik temperatury

œmig³o

silnik wentylatora
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podstawa z napisami

obudowa z nalepkami

transformator 

lampka 

przewód z uchwytem elektrodowym

bocznik kompletny

przewód z zaciskiem kleszczowym

uchwyt

korbka kompletna

adaptor

przewód sieciowy

œruba

prze³¹cznik 

ogranicznik temperatury

œmig³o

silnik wentylatora

0917-421-051R

1115-260-124R

1111-311-014R

1362-210-003R

1115-769-115R

IndeksPoz Nazwa czêœci Typ Iloœæ

15

16

C-2774-101-1R

C-3773-085-1R 1

1

1

9

2

10

3

4

5

7

6

8

13

14

11

12

A-4244-013-1R

LS-3 P1 bia³a

C-5578-087-2R

1

2

1

C-5311-010-1R

C-5578-086-2R

1

1

C-2687-020-1R

C-4578-022-3R

D-1258-013-1R

D-2517-001-1R

D-5578-088-1R

£K-25/3.834

1

1

1

1

1

1TZ-3  95 /60 C 1

SPM 52.18.P.F.X

z - 51B 1

1

1
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Przepisy w sprawie bezpieczeñstwa i higieny pracy przy pracach spawalniczych

W sprawie bezpieczeñstwa i higieny pracy przy pracach spawalniczych ob¹wi¹zuj¹ zapisy

Rozporz¹dzenia Ministra Gospodarki z dnia 27 kwietnia 2000r. /Dz. U. 00.40.470 z dnia 

19 maja 2000r./, a w szczególnoœci punkty:

Rozdzia³ 3 Wyposa¿enie i materia³y eksploatacyjne

Rozdzia³ 4 Kwalifikacje spawalnicze

20.2. Butle zapasowe, o których mowa w ust.1, powinny byæ przechowywane w wyodrêbnio-

25.1 Naprawy urz¹dzêñ i osprzêtu spawalniczego powinny byæ wykonywane przez osoby o 

22.1. Wê¿e do gazów powinny byæ stosowane zgodnie z  ich przeznaczeniem, rodzajem gazu

25.2. Urz¹dzenia i osprzêt spawalniczy powinny byæ po naprawie  sprawdzane pod wzglêdem

27. Prace spawalnicze powinny byæ wykonywane przez osoby posiadaj¹ce "Zaœwiadczenie 

28. Osoby wykonuj¹ce:

nych pomieszczeniach wykonanych z materia³ów niepalnych b¹dŸ w wydzielonych miejscach

odpowiednich kwalifikacjach, natomiast u¿ytkownicy urz¹dzeñ spawalniczych i osprzêtu mog¹

i ciœnieniem znamionowym. W przypadku mieszanek gazowych nale¿y stosowaæ w¹¿ odpowie-

spawalni, wyraŸnie oznakowanych i zabezpieczonych.

wykonywaæ tylko bie¿¹ce czynnoœci konserwacyjne, okreœlone w instrukcjach eksploatacyjnych

dni do gazu dominuj¹cego w mieszance.

spe³nienia przez nie wymagañ bezpieczeñstwa okreœlonych w przepisach lub  w Polskich Normach.

wydanych przez producenta.

Wynik sprawdzenia powinien byæ udokumentowany.

wione w trybie okreœlonym w odrêbnych przepisach i Polskich  Normach, z uwzglêdnieniem przepi-

2) zgrzewanie

o ukoñczeniu szkolenia" albo "Œwiadectwo egzaminu spawacza" lub "Ksi¹¿kê spawacza", wysta-

1) rêczne ciêcie termiczne,

su    28.

3) rêczne lutowanie

4) zmechanizowane i automatyczne wykonywanie prac spawalniczych

- powinny wykazaæ siê co najmniej  zaœwiadczeniem o ukoñczeniu szkolenia w zakresie  okreœlonym

w odrêbnych przepisach i Polskich Normach.







Opracowanie: BUTiR "PROJECT" Bielawa tel./fax /074/ 8 33 97 84
e-mail: csmolak@caton.com.pl

Notatki

Proszê wype³niæ i zachowaæ z w³asnymi zapisami.

Data z jak¹ sprzêt zosta³ dostarczony do docelowego odbiorcy

Nazwa modelu Numer seryjny

Data zakupu

Dystrybutor

Adres

zapewniamy dostawy najlepszego sprzêtu spawalniczego

OdwiedŸ nasz¹ stronê

www.bester.com.pl
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